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 pour l'achat de votre nouveau réfrigérateur Beko ! Ce réfrigérateur a été fabriqué dans des 
installations modernes avec le plus grand soin et des contrôles de qualité méticuleux. Nous sommes tellement 
con�ants dans la qualité de ce produit que nous le soutenons avec une garantie pièces et main d'œuvre de deux 
ans, et cinq ans sur le système scellé ! Veuillez lire l'intégralité de ce manuel d'utilisation avant d'utiliser votre 
produit, a�n de vous assurer de bien comprendre toutes ses caractéristiques et avantages et de savoir comment 
l'utiliser correctement. Ce manuel doit être conservé dans un endroit facilement accessible et transmis à tout futur 
propriétaire.

• Respectez toujours les consignes de sécurité applicables.
• Veuillez lire tout autre document fourni avec le produit.

Informations importantes et conseils 
utiles.

L'emballage du produit est composé 
de matériaux recyclables, 
conformément avec l'Environnement 
National Législation.

Numéro de série

Modèle

Risque de vie et de biens.

Risque de choc electrique.

Ce guide vous aidera à utiliser le produit rapidement et en toute sécurité.

Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser le produit.

Remplissez-le et conservez-le pour référence future

Modèle

Numéro de série

Date d'achat

Achat d'origine

Marchande

Ville

État

Code postal

Pays

X
X

-X
X

X
X

X
X

-X
X

Retirez le bac à légumes droit
tiroir pour voir l'étiquette de série.



Teneur

           Lisez d'abord la section “Instructions de sécurité” !

           Le fabricant ne sera pas responsable de tout événement causé par le non-respect des informations 
fournies dans ce manuel d'utilisation.
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1 Votre réfrigérateur

  1. Compartiment réfrigérateur
  2. Compartiment congélateur
*3. Carte Wi-Fi
  4. A¬chage au plafond
  5. Étagère en verre réglable
  6. Bac à légumes
  7. Refroidisseur
  8. demi-porte étagère
  9. Étagère de porte de gallon
  10. Tiroir du dessus
  11. Tiroir inférieur
*12. Glacière / bac à glaçons 
*13. Fabrication de glace (dans le 
compartiment congélateur)

*13

*Option
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Limitation de poids des étagères de réfrigérateur
Les étagères du compartiment réfrigérateur sont testées pour un maximum de 71 livres (32 kg) par pièce.

Le refroidisseur peut contenir jusqu'à 61 livres (27,6 kg) pour chacun. Le bac à légumes peut contenir jusqu'à 32 
livres (14,6 kg).

La demi-étagère de porte peut contenir jusqu'à 4 livres (1,8 kg) et l'étagère de porte en gallons peut contenir 
jusqu'à 21 livres (9,6 kg). Le tiroir supérieur peut contenir jusqu'à 111 livres (50,2 kg) et le tiroir inférieur peut 
contenir jusqu'à 93 livres (42 kg).

111 lbs = 50.2 kgs.

*Option

32 lbs = 14.6 kgs.

71 lbs = 32 kgs.

61 lbs= 27.6 kgs.

85.3 lbs = 38.7 kgs.

110.7 lbs = 50.2 kgs.

21 lbs = 9.6 kgs.

4 lbs = 1.8 kgs.



Cette section contient des consignes de sécurité qui vous 
aideront protéger contre les risques de blessures ou de 
dommages matériels. Le non-respect de ces instructions 
annulera toute garantie.

• Si le produit a une défaillance, il ne doit pas être utilisé
sauf s'il est réparé par l'agent de service agréé.
Il y a un risque de choc électrique !
• Branchez le produit sur une prise de terre protégée par un 
fusible conforme aux valeurs de la plaque signalétique. 
Faites e²ectuer l'installation de mise à la terre par un 
électricien quali�é. Notre société ne sera pas responsable 
des dommages qui surviennent ou surviennent lorsque le 
produit est utilisé sans mise à la terre conformément aux 
réglementations locales.
règlements.
• Ne glissez pas le cordon d'alimentation sous le produit. 
Ne placez pas d'objets lourds sur le cordon d'alimentation. 
Le cordon d'alimentation ne doit pas être plié, écrasé, 
entrer en contact avec une source de chaleur.

• Ne jamais laver le produit en étalant ou en versant de 
l'eau dessus ! Il y a un risque de choc électrique !
• Ne touchez jamais la �che avec les mains mouillées ! Ne 
débranchez jamais par tirant sur le câble, toujours tirer en 
saisissant la �che.
• Ne branchez pas le réfrigérateur si la prise murale est 
lâche.
• Ne connectez jamais votre réfrigérateur à une systèmes. 
De tels systèmes sont nocifs pour le produit.
• Débranchez le produit pendant l'installation, la 
maintenance, procédures de nettoyage et de réparation.
• Ayez toujours les procédures d'installation et de
réparation e²ectuée par l'agent de service autorisé. Les
Le fabricant ne pourra être tenu responsable des 
dommages qui peuvent découler de procédures 
e²ectuées par des personnes.
• Ne mettez pas de boisson liquide en bouteille ou en 
conserve dans le compartiment congélateur. Ils peuvent 
éclater !
• N'utilisez jamais les pièces de votre réfrigérateur telles 
que la porte et le tiroir comme moyen de support ou de 
marche. Cela entraînera le renversement du produit ou 
des dommages à certaines parties.
• Ne pas utiliser de sprays gazeux à proximité du produit 
car il existe un risque d'incendie ou d'explosion !
• Articles in´ammables ou produits contenant des 
substances in´ammables les gaz (par exemple les 
aérosols) ainsi que les matières explosives ne doivent 
jamais être conservés dans l'appareil.
• Ne placez pas de récipients remplis de liquide sur le 
dessus du produit. Un déversement d'eau sur un 
composant électrique peut provoquer des décharges 
électriques ou un risque d'incendie.
• Ne conservez pas au réfrigérateur des produits (vaccins, 
médicaments thermosensibles, matériel scienti�que, etc.) 
nécessitant un contrôle précis de la température.
• Si vous n'utilisez pas le produit pendant une longue 
période temps, débranchez et déchargez les aliments 
qu'il contient.
• Ne surchargez pas le produit. Il peut tomber lorsque la 
porte est ouverte et causer des blessures ou des 
dommages. Des problèmes similaires peuvent survenir si 
vous placez des objets sur le produit.
• Faites attention à ne pas coincer votre main ou une 
partie de votre corps dans les pièces mobiles à l'intérieur 
du produit.

et les risques qu'elle comporte. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec le produit. Les travaux de nettoyage et 
d'entretien ne doivent pas être e²ectués par des 
enfants à moins qu'ils ne soient supervisés par 
quelqu'un.
• Débranchez le produit si une panne survient 
pendant son utilisation.
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AVERTISSEMENT : : Maintenez les 
ouvertures de ventilation, dans l'enceinte 
de l'appareil ou dans la structure intégrée, 
dégagées de toute obstruction.

AVERTISSEMENT: N'utilisez pas de 
dispositifs mécaniques ou d'autres moyens 
pour accélérer le processus de dégivrage, 
autres que ceux recommandés par le 
fabricant.

AVERTISSEMENT: Ne pas 
endommager le circuit frigori�que.

AVERTISSEMENT: N'utilisez pas 
d'appareils électriques à l'intérieur des 
compartiments de stockage des aliments 
de l'appareil, sauf s'ils sont du type
recommandé par le fabricant.

2.1 Sécurité générale
• Ce produit peut être utilisé par des enfants à partir de 8 
ans et par des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales n'étaient pas complètement 
développées ou qui manquent d'expérience et de 
connaissances à condition qu'elles soient supervisées ou 
formées à l'utilisation sûre du produit.

Instructions importantes pour la sécurité et l'environnement2



2.1.1 Avertissement HCA
• Si le système de refroidissement de votre produit 
contient du R600a : Ce gaz est in´ammable. Par
conséquent, faites attention à ne pas endommager le 
système de refroidissement et la tuyauterie pendant 
l'utilisation et le transport. En cas de dommage, conservez 
votre produit loin des sources potentielles d'incendie qui 
peuvent causer le produit s'en´amme et aérer la pièce 
dans laquelle l'unité est placée.

Le type de réfrigérant utilisé dans 
votre produit se trouve sur l'étiquette 
de série, située sur la paroi latérale 
gauche, à l'intérieur du compartiment 
des aliments frais.

AVERTISSEMENT: Ne jetez 
jamais le produit au feu.

2.1.2 Pour les produits avec distributeur d'eau
• La pression pour l'entrée d'eau froide doit être au 
maximum de 90 psi (620 kPa). Si la pression de votre eau 
dépasse 80 psi (550 kPa), utilisez une soupape de 
limitation de pression dans votre système d'alimentation. 
Si vous ne savez pas comment véri�er la pression de votre 
eau, demandez l'aide d'un plombier professionnel.
• S'il existe un risque d'e²et de coup de bélier dans votre 
installation, utilisez toujours un équipement de 
prévention des coups de bélier dans votre installation. 
Consultez des plombiers professionnels si vous n'êtes pas 
sûr qu'il n'y ait pas d'e²et de coup de bélier dans votre 
installation.
• Ne pas installer sur l'arrivée d'eau chaude.
• Prendre des précautions contre le risque de gel des 
´exibles. L'intervalle de fonctionnement de la température 
de l'eau doit être de 33 °F (0,6 °C) au minimum et de 100 °F 
(38 °C) au maximum.
• Utilisez uniquement de l'eau potable.
2.2 Utilisation prévue
• Ce produit a été conçu pour un usage domestique. Il 
n'est pas adapté à un usage commercial et il ne doit pas 
être utilisé en dehors de son utilisation prévue.
• Le produit ne doit être utilisé que pour conserver des 
aliments.
• Le fabricant décline toute responsabilité résultant d'une 
utilisation ou d'un transport incorrects.
2.3 Sécurité des enfants
• Les enfants doivent être surveillés pour éviter qu'ils ne 
manipulent le produit.

2.4 Informations sur l'emballage
• Les matériaux d'emballage du produit sont fabriqués
à partir de matériaux recyclables conformément à nos
Règlements nationaux sur l'environnement. Ne pas jeter
les matériaux d'emballage avec les déchets ménagers ou 
autres. Apportez-les au matériel d'emballage
points de collecte désignés par les autorités locales.
« Contactez du personnel quali�é pour l'élimination. »
2.5 HomeWhiz (Peut ne pas s'appliquer à tous les 
modèles)
• Suivez les avertissements de sécurité même si vous 
vous éloignez du produit lorsque vous utilisez le 
produit via l'application HomeWhiz. Faites également 
attention aux avertissements dans l'application.

DANGER : Risque de piégeage d'un 
enfant. Avant de jeter votre vieux
réfrigérateur ou congélateur :
• Retirez les portes.
• Laissez les étagères en place a�n 
que
les enfants ne peuvent pas facilement 
grimper à l'intérieur.

FR4
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PORTE BATTANTE DU RÉFRIGÉRATEUR

Hauteur-hors-tout
“A”

Hauteur-Haut de
l'armoire

“B”

   

Profondeur-
ArmoireSeule

“C” “I”

 

Profondeur-Sans 
Poignées

“D”

Largeur - Portes 
ouvertesà 90° - 
De l'armoire à la
poignée en “H”

Largeur-Armoire
“F”

     

Profondeur - Portes
ouvertes à 90

“G”

Largeur - Portes
ouvertes à 130° - 
Del'armoire à la 

poignée “J”

Profondeur Les 
portes sont

ouvertes à 130°“L”

    

Largeur - Portes
ouvert 130° -Armoire

à la poignée “M”

Profondeur-Portes
ouvertes 130

“K”

  


































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71-11/16”(1820m
m

)

(786mm)15 16

5
8(650mm)

/ “

30
/

“

24       ”(620mm)

Armoire

25   /   ”(650mm)

Comptoir de

Vue de dessus
Encastré

prise électrique

Permettre 1       ” (30 mm) min, dégagement à l'arrière
pour une bonne circulation de l'air et

branchements eau/électricité

1/2’’ de chaque côté.

Dégagements minimum - 2" sur le dessus, 1/2"
de chaque côté et 1 3/16 à l'arrière.

13/32 3
16/

19
32

FR6

Installation3

30      ”(784mm)

20       
”(513mm)

13/64

/55
64 

130

Prévoyez 2" (50 mm) min. 
autorisation

entre le haut du réfrigérateur
et le bas des armoires.



• L'installation doit être e²ectuée par un installateur agréé 
avec l'équipement nécessaire. Si l'alimentation électrique 
ne répond pas aux exigences énumérées ci-dessus, un 
électricien agréé doit e²ectuer toutes les modi�cations 
nécessaires.

• Assurez-vous qu'il y a su¬samment d'espace autour de 
l'appareil pour assurer une libre circulation de l'air.
• Pour un bon fonctionnement, il doit y avoir un espace d'au 
moins 1 3/16 po (30 mm) entre le réfrigérateur et la paroi 
arrière. Pour cela, �xez les tampons rectangulaires gris, à
installé en haut à l'arrière du réfrigérateur.
Ceux-ci sont expédiés à l'intérieur du bac à légumes dans le 
compartiment Fresh Food.

3.1 Avant l'installation

La préparation de l'emplacement et 
l'installation électrique sur le lieu 
d'installation sont à la charge du client.
Plomberie : Le réfrigérateur ne doit être 
connecté qu'à la conduite d'eau froide.

ATTENTION : L'installation et les 
connexions électriques du produit 
doivent être e²ectuées par l'agent de 
service autorisé. Le fabricant ne pourra 
être tenu responsable des dommages 
pouvant résulter de procédures 
e²ectuées par des personnes non 
autorisées.

ATTENTION : Avant l'installation, 
véri�ez visuellement si le produit 
présente des défauts. Si c'est le cas, ne 
l'installez pas. Les produits endom-
magés présentent des risques pour 
votre sécurité

Si deux réfrigérateurs doivent être 
installés côte à côte, il doit y avoir au 
moins 4 cm 1 1/2” de distance entre 
eux.

3.2 Emplacement d'installation approprié
• Installez le produit à au moins 12 po (30 cm) des 
sources de chaleur telles que les tables de cuisson, les 
fours, les radiateurs, les radiateurs et les cuisinières à au 
moins 2 po (5 cm) des fours électriques. Le produit ne 
doit pas être exposé à la lumière directe du soleil et
conservés dans des endroits humides après l'installation.
• Ne placez pas le produit sur des matériaux tels que des 
tapis ou des moquettes.
• Placez le produit sur une surface plane pour éviter les 
oscillations.
• N'installez pas le produit dans des endroits où la 
température descend en dessous de 50 °F/10 °C.

3.3 Installations encastrées
• Si le produit doit être installé dans des armoires environ-
nantes ou dans une alcôve, assurez-vous qu'il y a une 
circulation d'air adéquate autour du produit pour un bon 
fonctionnement. Ce réfrigérateur nécessite au moins 2" du 
haut de l'unité au plafond ou à l'enceinte, 1/2" de chaque 
côté et 1 3/16" dans le
arrière.
• l'entretoise est livrée avec le produit
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• Avant l'installation, assurez-vous que l'ouverture
mesures sont su¬santes pour recevoir le produit et 
que les raccordements électriques et de plomberie 
appropriés sont présents.

Pression de service max :

Pression maximale
pour dispositif de soupape de 

limitation exigence :

90

80

620

550

6.2

5.5

Valeurs de pression de la conduite d'eau psi kPa bar

Tension 120V AC

60 Hz

15 A

7 ft. 

La fréquence

courante

Longueur du cordon d'alimentation

Exigences électriques

Installation3

Dévissez avant d'installer l'entretoise.

Installez l'entretoise et la vis.

Arrière de l'unité avec 
entretoises installées.

1

2

3



AVERTISSEMENT : Le cordon 
d'alimentation endommagé doit être 
remplacé par les agents de service agréés.

AVERTISSEMENT : En cas de 
défaillance du produit, il ne doit pas être 
utilisé à moins qu'il ne soit réparé par le 
service après-vente agréé ! Il y a un risque 
de choc électrique !

ATTENTION : Débranchez d'abord le 
produit. Le produit ne doit pas être 
branché lors du réglage des pieds. Il y a 
un risque de choc électrique !

3.4 Branchement électrique
• 120VAC, 60Hz, Circuit dédié 15Amp.
• Les prises GFCI o²riront une protection supplémen-
taire, mais toute défaillance du GFCI pourrait entraîner 
une détérioration des aliments, ce qui n'est pas couvert 
par la garantie du fabricant.
• Le raccordement électrique doit être conforme aux
règlements.
• La �che du câble d'alimentation doit être à portée de 
main après l'installation.
• N'e²ectuez pas de connexions via des rallonges ou 
des multiprises.

3.6 Lampe d'éclairage
N'essayez pas de réparer vous-même, mais appelez 
l'agent de service agréé si les voyants DEL ne s'allument 
pas ou sont en panne. Les lumières utilisées dans cet 
appareil ne conviennent pas à l'éclairage d'une pièce 
domestique. Le but prévu de ces lumières est d'aider 
l'utilisateur à placer les aliments dans le réfrigérateur/-
congélateur d'une manière sûre et confortable.

3.8 Transport du produit
1. Débranchez le produit avant de le transporter.
2. Retirez les raccordements hydrauliques.
3. Fixez les étagères, les accessoires, le bac à légumes et 
etc. dans le réfrigérateur avec du ruban adhésif avant 
de le réemballer.

L'emballage doit être attaché avec du 
ruban adhésif épais ou des cordes solides 
et les règles de transport imprimées sur 
l'emballage doivent être respectées.

ATTENTION : Matériaux d'embal-
lage sont dangereux pour les enfants. 
Garder matériaux d'emballage dans un 
endroit sûr, hors de portée des enfants.

FR8
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3.5 Réglage des pieds
Après avoir mis le réfrigérateur en place, nous vous 
recommandons d'abaisser les pieds pour �xer le produit 
en place. Vous pouvez également régler les pieds si le 
produit n'est pas équilibré. Tournez les pieds dans la 
direction souhaitée selon l'illustration ci-dessous.

3.7 Avertissement de porte/tiroir ouvert
Un signal sonore d'avertissement sera émis lorsque le
porte de votre produit est laissée ouverte pendant 1 
minute. Cette l'avertissement sera mis en sourdine 
lorsque la porte est fermée.

Points à prendre en compte lors de la
déménagement du réfrigérateur
1. Votre réfrigérateur doit être débranché. Avant 
transport de votre réfrigérateur, il doit être vidé et 
nettoyé.
2. Avant qu'il ne soit réemballé, les étagères, les 
accessoires, le bac à légumes, etc. à l'intérieur de votre 
réfrigérateur doit être �xé avec ruban adhésif et 
sécurisé contre les chocs. Emballer doit être lié avec un 
ruban épais ou des cordes sonores et les règles de 
transport sur le colis doivent être strictement observé.
3. L'emballage d'origine et les matériaux en mousse 
doivent être conservés pour de futurs transports ou 
déménagements. 



Avant de démarrer le réfrigérateur, vérifiez les 
points suivants avant de commencer à utiliser votre 
réfrigérateur :
1. Nettoyez l'intérieur du réfrigérateur comme
recommandé dans la section Entretien et nettoyage .
2. Connectez la �che du réfrigérateur à la prise murale. 
Lorsque la porte du réfrigérateur est ouverte, le 
réfrigérateur interne la lampe s'allumera.
3. Lorsque le compresseur commence à fonctionner, 
un son se fait entendre. Le liquide et les gaz scellés 
dans le système de réfrigération peut également 
générer du bruit, même si le compresseur ne 
fonctionne pas et c'est tout à fait normal.
4. Les bords avant du réfrigérateur peuvent sembler 
chauds. C'est normal. Ces zones sont conçues pour 
être chaudes a�n d'éviter condensation.
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4.1 Placement et installation
         Si la porte d'entrée de la pièce où sera installé le 
réfrigérateur n'est pas assez large pour le passage du 
réfrigérateur, alors retirez délicatement les portes de 
votre réfrigérateur et passez-le
de côté par la porte.

Raccordement du tuyau d'arrivée d'eau au 
réfrigérateur

• Connecter la conduite d'eau au robinet d'alimentation 
en eau. Si ce robinet est absent de votre appareil ou si 
vous n’en êtes pas sûr,contactez un plombier quali�é.

Raccordement de la conduite d'eau à 
l'alimentation en eau

1. Faites glisser le raccord union (B) dans le tuyau
d'arrivée d'eau (A).
2. Poussez fermement le tuyau d'arrivée d'eau vers le 
bas a�n qu'il glisse à l'intérieur de la vanne d'arrivée 
d'eau (C).
3. Serrez manuellement le raccord union (C) a�n qu'il 
soir correctement �xé à la vanne d'arrivée d'eau.
En principe, vous ne devez pas serrer le raccord union 
à l'aide d'un outil.Cependant, vous pouvez utiliser une 
clé ou des pinces pour le serrer en cas de fuite.

                                                 Raccorder 
uniquement à un réseau d’alimentation 
en eau potable.

                                                 Remplir avec 
de l’eau potable seulement.

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:



Préparation4

4.2 Retrait de la porte

1.Avec la porte supérieure fermée, retirez la vis 
unique dans le couvercle de la charnière.

3.Fermez la porte supérieure et retirez les 3 vis 
�xant la plaque de charnière et débranchez le 
câble du commutateur à lames.

4.Ouvrez la porte et inclinez-la de 10 à 15 degrés et 
soulevez-la de la charnière inférieure.

2.Ouvrez la porte, retirez le couvercle de la 
charnière, retirez capteur ambiant du couvercle.
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Capteur d'ambiance

Interrupteur à lames
lien

Capteur d'ambiance

Interrupteur à lames
lien

Capteur d'ambiance

Interrupteur à lames
lien

Anche de connexion
changer



6. Indicateur d'état de panne :
Cet indicateur (      ) sera actif lorsque votre réfrigérateur 
ne peut pas e²ectuer un refroidissement adéquat ou
en cas d'erreur de capteur. « E » doit être a¬ché sur
7. Symbole du compartiment de congélation :
Les valeurs de température du compartiment de 
congélation s'a¬chent à l'écran lorsque ce symbole est 
actif.
8. Icône Machine à glaçons désactivée (*facultatif) :
Les glaçons avec une barre oblique à travers eux seront 
illuminés lorsque la machine à glaçons est allumée.
9. Touche de réglage de la température du comparti-
ment de congélation:
Le réglage de la température est fait pour le comparti-
ment refroidisseur. Appuyez sur cette touche pour 
activer le compartiment congélateur
température à régler à -7,-6,-5,-4,-3,-2,-1,0,1,2,3,4,5 
Fahrenheit.
10.Clé de congélation rapide :
Lorsqu'on appuie sur la touche de congélation rapide, le 
symbole de congélation rapide (         ) doit s'allumer et le
la fonction de congélation rapide doit être activée. Gelé
la température du compartiment est réglée à -16 degrés 
Fahrenheit. La fonction est annulée lorsque la touche est 
enfoncée à nouveau. La fonction de congélation rapide 
sera automatiquement annulée après 24 heures. Pour 
congeler une grande quantité d'aliments frais, appuyez 
sur la touche de congélation rapide avant de placer les 
aliments dans le compartiment congélateur.
11. Mode Sabbat :
Appuyez sur la touche de fonction Fresh Food Temp Set 
pendant 3 secondes pour activer ou désactiver le mode 
Sabbat. Lorsque le mode Sabbat est activé, les boutons 
d'a¬chage, d'alarme, d'ouverture de porte ou 
d'éclairage ne fonctionneront pas. "SA" apparaîtra à 
l'écran. L'algorithme de refroidissement est réglé selon le 
mode du sabbat. Si l'utilisateur fait pas désactiver le 
mode Sabbat, le réfrigérateur l'annulera automatique-
ment dans 72 heures.
12. Touche marche/arrêt de la machine à glaçons 
(*facultatif) :
Appuyez sur la touche Freezer Temp Set et maintenez-la 
enfoncée pendant 3 secondes pour allumer et allumer la 
machine à glaçons.

1.Fonction marche/arrêt:
Cette fonction (        ) permet d'éteindre le réfrigérateur 
lorsqu'il est appuyé pendant 3 secondes. Le réfrigérateur 
peut être allumé en appuyant à nouveau sur le bouton 
Marche/Arrêt pendant 3 secondes. Lorsque la fonction 
est active, tous les voyants s'éteignent.
2. Clé de connexion sans fil (*optionnelle):
Un appui long sur le bouton (3 secondes) lance la 
première introduction du produit sur le réseau 
domestique. Pendant le processus d'établissement de la 
connexion, l'icône du réseau sans �l (          ) clignotera à 
des intervalles de 0,5 seconde. Lorsque la connexion au 
réseau domestique est réussie, l'icône du réseau sans �l 
s'allume en continu. Une fois la première connexion 
établie, la connexion peut être activée/désactivée en 
appuyant brièvement sur ce bouton. Après avoir éteint 
et rallumé l'appareil, il se souviendra automatiquement 
et établira une connexion à votre réseau. L'icône du 
réseau sans �l clignotera brièvement (à des intervalles de 
0,2 s) jusqu'à ce que la connexion soit établie.
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Utilisation des commandes5

3. Touche de fonction vacances:
Appuyez sur la touche pendant 3 secondes pour 
activer la fonction vacances. Le mode vacances est 
activé et le symbole vacances (        ) est allumé. “- - 
“doit s'a¬cher sur l'indicateur de température du 
compartiment des aliments frais et le compartiment 
des aliments frais n'e²ectue pas activement le 
refroidissement. Vous ne devez pas conserver vos 
aliments dans le compartiment aliments frais lorsque 
cette fonction est activée. Le compartiment 
congélateur continuera à fonctionner à sa tempéra-
ture de consigne. Appuyez à nouveau sur la touche 
pendant 3 secondes pour annuler cette fonction.
4. Touche de réglage de la température du 
compartiment des aliments frais :
Permet le réglage de la température pour les aliments 
frais Compartiment Une pression sur cette touche 
permet de régler la température du compartiment 
Fresh Food à 
46,45,44,43,42,41,40,39,38,37,36,35,34,33 degrés 
Fahrenheit.
5. Symbole du compartiment des aliments frais :
Les valeurs de température du compartiment de 
refroidissement s'a¬che à l'écran lorsque ce symbole 
est actif.

5.1 Panneau indicateur
Le panneau indicateur à commande tactile vous permet de régler la température et de contrôler les autres 
fonctions du réfrigérateur. Appuyez simplement sur les boutons correspondants pour les paramètres de fonction.



5.1.3 Placer la nourriture 

5.1.4 Informations sur le congélateur
Vous pouvez conserver la fraîcheur des aliments 
pendant plusieurs mois (à 5°F / -15°C ou à des 
températures inférieures dans le congélateur).

5.1.5 Retrait des balconnets de porte
Vous pouvez retirer les balconnets de porte pour les 
nettoyer. Poussez la tablette souhaitée vers le haut pour 
la retirer. Ne retirez pas le balconnet de la porte lorsqu'il 
contient de la nourriture. Tout d'abord, videz la 
nourriture à l'intérieur.

5.1.6 Étagères en verre
Vous pouvez retirer les clayettes en verre pour les 
nettoyer. Soyez prudent lorsque vous retirez les étagères 
car elles sont lourds.
5.1.7 Bacs à légumes (dans certains modèles)
Les bacs à légumes vous permettent de préparer les 
aliments pour gelé. Vous pouvez également utiliser ces 
compartiments pour conserver vos aliments à une 
température de quelques degrés sous le compartiment 
réfrigérateur.

Vous pouvez augmenter le volume intérieur de votre 
réfrigérateur en retirant l'un des refroidisseurs
compartiments :
1. Tirez le compartiment vers vous jusqu'à ce qu'il 
s'arrête.
2. Soulevez le compartiment d'environ 7/16'' (1 cm) vers 
le haut et tirez vers vous pour le retirer de son logement.

• Matériel nécessaire pour l'emballage
• Ruban adhésif résistant au froid
• Étiquette autocollante
• Anneaux en caoutchouc
• Stylo

Divers aliments surgelés tels que viande, 
poisson, crème glacée, légumes, etc. 

Aliments dans des casseroles, des assiettes 
couvertes et des récipients fermés

Aliments ou boissons petits et emballés (tels 
que lait, jus de fruits, bière, etc.)

Légumes et fruits

Produits de charcuterie (fromage, beurre, 
salami, etc.)

Congélateur
compartiment
des étagères

Réfrigérateur
compartiment
des étagères
Réfrigérateur
compartiment
étagères de 
porte

Zone fraîche
compartiment

Bac à légumes

Emballez les aliments de manière hermétique 
pour les empêcher de sécher même s'ils doivent 
être stockés pendant une courte période.

5.1.1 Congélation des aliments frais
• Emballez les aliments ou placez-les dans un récipient 
couvert avant de les mettre au réfrigérateur.
• Les aliments et boissons chauds doivent refroidir à 
température ambiante avant de les mettre au 
réfrigérateur.
• Les aliments que vous souhaitez congeler doivent être 
frais et de bonne qualité.
• Emballez les aliments de manière hermétique pour 
éviter qu'ils ne sèchent même s'ils doivent être
conservés pendant une courte période.
• Les matériaux à utiliser pour l'emballage doivent être 
indéchirables et résistants au froid, à l'humidité, aux 
huiles et aux acides et ils doivent également être 
étanches à l'air. Tous les emballages doivent être 
complètement scellés.
• Les aliments surgelés doivent être utilisés immédiate-
ment après leur décongélation et ne doivent jamais 
être recongelés.
• Ne congelez pas de trop grandes quantités d'aliments 
à la fois. La qualité des aliments est mieux préservée 
lorsqu'ils sont congelés jusqu'au cœur le plus rapide-
ment possible.
• Placer des aliments chauds dans le compartiment 
congélateur fait fonctionner le système de refroidisse-
ment en continu jusqu'à ce que les aliments soient 
complètement congelés.
5.1.2 Recommandations pour la conservation des 
aliments surgelés
Pour assurer la qualité atteinte par les aliments surgelés
fabricant et détaillant alimentaire est maintenu, suivez 
les étapes énumérées ci-dessous :
1. Mettez les sachets au congélateur le plus rapidement 
possible après achat.
2. Assurez-vous que le contenu de l'emballage est 
étiquetéet daté.
3. Véri�ez si les dates de “consommation” et “meilleur 
avant” sur l'emballage sont dépassées ou non.

Divisez la nourriture en portions en fonction 
des besoins de consommation quotidiens 
ou en fonction des repas de votre famille.
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5.1.8 Tiroir de charcuterie
Le tiroir Deli est conçu avec une circulation d'air frais 
intensi�ée autour de lui. Cela permet aux articles 
stockés dans le tiroir d'être généralement des aliments 
frais que les températures moyennes d'aliments frais.
Si nécessaire, retirez les balconnets de porte avant de 
retirer le tiroir Deli

5.1.9 Bac à légumes à humidité contrôlée 
(EverFresh+)
Les niveaux d'humidité des légumes et des fruits sont 
contrôlés grâce à la fonction d'humidité contrôlée
croustillant et la nourriture est assurée de rester fraîche 
plus longtemps.
Nous vous recommandons de placer les légumes à 
feuilles tels que la laitue, les épinards et les légumes 
sensibles à la perte d'humidité, de manière horizontale 
autant que possible à l'intérieur du bac à légumes, et 
non sur leurs racines en position verticale.

Certains fruits comme les poires, les abricots, les 
pêches ou les pommes génèrent des niveaux élevés 
de gaz éthylène. Ne les placez pas avec d'autres fruits 
et légumes qui ne le font pas, car ils se décompose-
raient plus rapidement.
5.1.10 Récolte fraîche
Les bacs à légumes du réfrigérateur sont éclairés par 
une lumière bleue. Les aliments stockés dans les bacs 
à légumes poursuivent leur photosynthèse grâce à 
l'e²et de longueur d'onde de la lumière bleue et 
conservent ainsi leur fraîcheur et leur teneur en 
vitamines.
5.1.11 Filtre anti-odeurs
Filtre anti-odeurs dans le conduit d'air du 
compartiment réfrigérateurempêche l'accumulation 
d'odeurs désagréables dans le réfrigérateur.

Pendant que les légumes sont placés, chaque le poids 
des légumes doit être pris en considération.
Les légumes lourds et durs doivent être mis au fond du 
bac à légumes et le léger et doux les légumes doivent 
être placés dessus.
Ne laissez jamais de légumes à l'intérieur du bac à 
légumes dans leur Sacs. 
Cela les amènera à se décomposer prématurément.
Si vous souhaitez garder les légumes séparés, utiliser des 
sacs en papier perforé ou des matériaux similaires faire 
cela. 
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Utilisation de HomeWhiz.5.2 

HomeWhiz - Connexion sans fil pour 
réfrigérateur Pas
Les étapes ci-dessous concernent l'ajout de votre 
réfrigérateur à votre réseau pour la première fois. Si 
vous avez déjà installé, vous pouvez passer aux 10e 
et 11e étapes.
Avertissements : les connexions réseau Bluetooth et 
sans �l doivent être activées sur votre téléphone 
pour se connecter au produit. Une autorisation de 
localisation doit être donnée lors de l'établissement 
d'une connexion sans �l avec le produit. Les 
noti�cations d'application doivent être activées 
lorsque l'application est téléchargée et utilisée. (Si les 
noti�cations d'avertissement sont désactivées, les 
informations telles que la porte ouverte, l'alarme de 
température élevée ne seront pas envoyées à votre 
appareil mobile en tant que noti�cation.)

Boutique d'applications AppStore pour votreDu

IPhone, appareil mobile IPad, appareil mobile IPad, 
pour votre appareil mobile Android depuis Google 
Play

store Vous pouvez télécharger la dernière 
version de 

Application HomeWhiz et installez-la sur votre mobile
appareil et vous pouvez l'installer en suivant les étapes 
suivantes étape.
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1. Ouvrez l'application HomeWhiz sur votre appareil. 
Si vous n'avez pas créé de compte, cliquez sur “Créer 
un compte” et suivez les instructions pour créer un 
compte HomeWhiz. Si vous avez déjà un compte, 
connectez-vous en entrant votre e-mail et votre mot 
de passe associés à ce compte

Application HomeWhiz et installez-la sur votre mobile
appareil et vous pouvez l'installer en suivant les étapes 
suivantes étape.

Si la connexion ne peut pas être établie pendant un 
certain période de temps, véri�ez votre modem/
connexion Les paramètres.

L'application HomeWhiz est utilisée comme interface de 
connexion.

Les étapes de connexion sont décrites dans le 
HomeWhiz GUIDE D'INSTALLATION RAPIDE fourni avec 
le produit.

Consultez la section de dépannage pour obtenir des 
réponses aux questions de base questions.Notez que la 
carte WiFi consomme un en moyenne 0,1 W lorsque le 
bouton WiFi est désactivé, et une moyenne de 0,4 W 
lorsque le produit est connecté à un réseau WiFi à fort 
signal.
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6. Le code de produit du réfrigérateur se trouve sur 
l'étiquette située sur la paroi latérale du réfrigérateur. 
Passez à l'étape suivante en entrant le code à 10 
chi²res sur l'étiquette.

7.Les étapes d'installation sont également expliquées 
dans l'application. Après avoir lu les textes pertinents, 
allez à l'étape suivante.   

2. Assurez-vous que les services de localisation et 
Bluetooth sont activés lors de l'utilisation de l'application.

3. Cliquez sur le bouton AJOUTER UN APPAREIL sur 
l'écran Mes appareils.

4. Sélectionnez Réfrigérateur sous le titre Appareils de 
cuisine.

5. Sélectionnez Wi-Fi et Bluetooth comme méthode de 
connexion.
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9. Sélectionnez le réseau domestique sans �l auquel 
le réfrigérateur sera connecté et entrez le mot de 
passe du réseau.

10. Terminez la con�guration en donnant un nom au 
produit et en ajoutant l'appareil à un groupe.

8. Pour amener l'appareil en mode con�guration : Le bouton 
de connexion sans �l sur l'écran du produit doit être enfoncé 
pendant 3 secondes. De cette façon, le mode de 
con�guration du produit est ouvert. Pendant ce temps, 
l'icône de connexion sans �l sur l'écran clignote lentement 
(intervalles de 0,5 seconde).

Remarque : Les services de localisation et Bluetooth de votre 
appareil mobile doivent être activés pour pouvoir passer à 
l'étape suivante.
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12. En appuyant sur le bouton montré dans l'image, 
vous pouvez accéder aux options. (Informations, 
Paramètres, etc.)

13. Une fois que votre produit est con�guré, il 
enregistre les informations du réseau sans �l. En cas 
de panne de courant, les informations du réseau 
seront conservées en mémoire et une connexion sera 
automatiquement rétablie.

14. Vous pouvez activer et désactiver la fonction de 
connexion sans �l en appuyant sur le bouton de 
connexion sans �l sur le sidplay de votre réfrigérateur. 
Après l'avoir éteint et allumé, il se souviendra 
automatiquement de votre réseau et établira une 
connexion.

11. Vous pouvez véri�er et surveiller l'état de votre produit 
sur l'écran APPAREILS.



Véri�ez cette liste avant de contacter un réparateur. Cela vous fera gagner du temps et de l'argent. Cette liste 
comprend des plaintes fréquentes qui ne sont pas liées à des défauts de fabrication ou de matériaux.

Le réfrigérateur ne fonctionne pas.
• La �che d'alimentation n'est pas complètement enfoncée. >>> Branchez-le complètement dans la prise.
• Le fusible/disjoncteur connecté à la prise alimentant le produit ou le fusible/disjoncteur principal est grillé. >>> 
Véri�ez le fusible/disjoncteur.

Condensation sur la paroi latérale du compartiment Fresh Food. 
• La porte est ouverte trop fréquemment >>> Veillez à ne pas ouvrir la porte du produit trop fréquemment.
• L'environnement est trop humide. >>> N'installez pas le produit dans des environnements humides.
• Les aliments contenant des liquides sont conservés dans des récipients non scellés. >>> Conservez les aliments 
contenant des liquides dans des récipients scellés.
• La porte du produit est laissée ouverte. >>> Ne laissez pas la porte du produit ouverte pendant de longues périodes.
• Le thermostat est réglé sur une température trop basse. >>> Réglez le thermostat sur la température appropriée.

Le compresseur ne fonctionne pas.
• En cas de coupure de courant soudaine ou de débranchement puis de remise sous tension, la pression du gaz
dans le système de refroidissement du produit n'est pas équilibré, ce qui déclenche la protection thermique du 
compresseur.
Le produit redémarrera après environ 6 minutes. Si le produit ne redémarre pas après cette période,
contactez un réparateur.
• Le dégivrage est actif. >>> Ceci est normal pour un produit de dégivrage entièrement automatique. Le dégivrage est
e²ectué périodiquement.
• Le produit n'est pas branché. >>> Assurez-vous que le cordon d'alimentation est branché.

La durée de vie du produit est prolongée et les problèmes de service sont réduits si le produit est nettoyé 
régulièrement intervalles.

• N'utilisez jamais d'essence, de benzène ou de substances similaires pour le nettoyage.
• N'utilisez jamais d'outils tranchants et abrasifs, de savon, de nettoyants ménagers, de détergent et de cire pour le 
nettoyage.

• Dissoudre une cuillère à café de bicarbonate de soude dans un demi-litre d'eau. Imbibez un chi²on de la solution et 
essorez-le à fond. Essuyez l'intérieur du réfrigérateur avec ce chi²on et séchez soigneusement.
• Assurez-vous qu'aucune eau ne pénètre dans le boîtier de la lampe et d'autres appareils électriques.
• Si vous n'utilisez pas le réfrigérateur pendant une longue période, débranchez-le, retirez tous les aliments à l'intérieur, 
nettoyez-le et laissez la porte entrouverte.
• Véri�ez régulièrement que les joints des portes sont propres. Sinon, nettoyez-les.
• Pour retirer les étagères de la porte et du corps, retirez tout son contenu.
• Retirez les balconnets de porte en les tirant vers le haut. Après le nettoyage, faites-les glisser de haut en bas pour les 
installer.
• N'utilisez jamais de produits de nettoyage ou d'eau contenant du chlore pour nettoyer les surfaces extérieures et les 
parties chromées du produit. Le chlore provoque la corrosion sur de telles surfaces métalliques
6.1 Éviter les mauvaises odeurs
Les matériaux susceptibles de provoquer des odeurs ne sont pas utilisés dans la production de nos réfrigérateurs. 
Cependant, en raison de conditions de conservation inappropriées des aliments et de ne pas nettoyer la surface 
intérieure du réfrigérateur comme requis, cela peut entraîner un problème d'odeur. Faites attention à ce qui suit pour 
éviter ce problème :
• Il est important de garder le réfrigérateur propre. Les résidus alimentaires, les taches, etc. peuvent provoquer des 
odeurs. Par conséquent, nettoyez le réfrigérateur avec du bicarbonate de soude dissous dans de l'eau tous les 15 jours. 
N'utilisez jamais de détergents ou de savon.
• Conservez les aliments dans des récipients fermés. Les micro-organismes se propageant à partir de conteneurs non 
couverts peuvent provoquer des odeurs désagréables.
• Ne conservez jamais les aliments dont la date de péremption est dépassée ou avariés au réfrigérateur.
6.2 Protection des surfaces plastiques
Ne mettez pas d'huiles liquides ou de plats cuits à l'huile dans votre réfrigérateur dans des récipients non scellés car ils 
endommagent les surfaces en plastique du réfrigérateur. Si de l'huile est renversée ou maculée sur les surfaces en 
plastique, nettoyez et rincez immédiatement la partie concernée de la surface à l'eau tiède.

Entretien et nettoyage6

Dépannage7
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• Le réglage de la température est incorrect. >>> Sélectionnez le réglage de température approprié.
• Le courant est coupé. >>> Le produit continuera à fonctionner normalement une fois le courant rétabli.

Le bruit de fonctionnement du réfrigérateur augmente pendant son utilisation.
• Les performances de fonctionnement du produit peuvent varier en fonction des variations de température ambiante. 
Cette est normal et n'est pas un dysfonctionnement.

Le réfrigérateur fonctionne trop souvent ou trop longtemps.
• Le nouveau produit peut être plus grand que le précédent. Les produits plus volumineux fonctionneront pendant 
des périodes plus longues.
• La température ambiante peut être élevée. >>> Le produit fonctionnera normalement pendant de longues périodes 
dans une pièce surélevée Température.
• Le produit a peut-être été récemment branché ou un nouvel aliment a été placé à l'intérieur. >>> Le produit
prendra plus de temps pour atteindre la température réglée lorsqu'il est récemment branché ou qu'un nouvel aliment 
est placé à l'intérieur. C'est normal.
• De grandes quantités d'aliments chauds peuvent avoir été récemment placées dans le produit. >>> Ne placez pas 
d'aliments chauds dans le produit.
• Les portes ont été ouvertes fréquemment ou maintenues ouvertes pendant de longues périodes. >>> L'air chaud 
circulant à l'intérieur faire fonctionner le produit plus longtemps. N'ouvrez pas les portes trop souvent.
• La porte du congélateur ou du compartiment des aliments frais est peut-être entrouverte. >>> Véri�ez que les portes 
sont complètement fermées.
• Le produit est peut-être réglé sur une température trop basse. >>> Réglez la température à un degré plus élevé et 
attendez pour que le produit atteigne la température réglée.
• Le compartiment des aliments frais ou le lave-linge de la porte du congélateur peuvent être sales, usés, cassés ou mal 
installés. >>> Nettoyer ou remplacer la rondelle. Le lave-porte endommagé/déchiré fera fonctionner le produit 
pendant de plus longues périodes pour conserver la température actuelle.
The freezer temperature is very low, but the Fresh Food Compartment temperature is adequate.
•   The freezer compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the freezer compartment
temperature to a higher degree and check again.

The Fresh Food Compartment temperature is very low, but the freezer temperature is 
adequate.
•   The Fresh Food Compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the freezer compartment 
temperature to a higher degree and check again.

The food items kept in Fresh Food Compartment  drawers are frozen.
•   The Fresh Food Compartment temperature is set to a very low degree. >>> Set the freezer compartment
temperature to a higher degree and check again.
La température dans le compartiment aliments frais ou dans le congélateur est trop élevée.
• La température du compartiment aliments frais est réglée à un degré très élevé. >>> Le réglage de la température du 
compartiment aliments frais a un e²et sur la température dans le compartiment congélateur. Attendez que la 
température des pièces concernées atteigne le niveau su¬sant en modi�ant la température du compartiment 
aliments frais ou des compartiments de congélation.
• Les portes ont été ouvertes fréquemment ou maintenues ouvertes pendant de longues périodes. >>> N'ouvrez pas 
les portes trop fréquemment.
• La porte est peut-être entrouverte. >>> Fermez complètement la porte.
• Le produit a peut-être été récemment branché ou un nouvel aliment a été placé à l'intérieur. >>> C'est normal. Le 
produit mettra plus de temps à atteindre la température réglée lorsqu'il est récemment branché ou qu'un nouvel 
aliment est placé à l'intérieur.
• De grandes quantités d'aliments chauds peuvent avoir été récemment placées dans le produit. >>> Ne placez pas 
d'aliments chauds dans le produit.

Tremblement ou bruit.
• Le sol n'est pas plat ou durable. >>> Si le produit tremble lorsqu'il est déplacé lentement, ajustez les supports pour 
équilibrer le produit. Assurez-vous également que le sol est su¬samment durable pour supporter le produit.
• Tout élément placé sur le produit peut provoquer du bruit. >>> Retirez tous les éléments placés sur le produit.

Le produit fait du bruit lorsque du liquide coule, pulvérise, etc.
• Les principes de fonctionnement du produit impliquent des ´ux de liquide et de gaz. >>> Ceci est normal et n'est pas 
un dysfonctionnement.
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Il y a un bruit de vent provenant du produit.
• Le produit utilise un ventilateur pour le processus de refroidissement. C'est normal et ce n'est pas un dysfonctionne-
ment.

Il y a de la condensation sur les parois internes du produit.
• Le temps chaud ou humide augmentera le givrage et la condensation. Ceci est normal et n'est pas un dysfonctionne-
ment.
• Les portes ont été ouvertes fréquemment ou maintenues ouvertes pendant de longues périodes. >>> N'ouvrez pas 
les portes trop fréquemment ; si elle est ouverte, fermez la porte.
• La porte est peut-être entrouverte. >>> Fermez complètement la porte.

Il y a de la condensation à l'extérieur du produit ou entre les portes.
• Le temps ambiant peut être humide, c'est tout à fait normal par temps humide. >>> La condensation se dissipera 
lorsque l'humidité sera réduite.

L'intérieur sent mauvais.
• Le produit n'est pas nettoyé régulièrement. >>> Nettoyez régulièrement l'intérieur à l'aide d'une éponge, d'eau tiède 
et d'eau gazeuse.
• Certains supports et matériaux d'emballage peuvent provoquer des odeurs. >>> Utilisez des supports et des 
matériaux d'emballage sans odeur.
• Les aliments ont été placés dans des supports non scellés. >>> Conservez les aliments dans des supports scellés. Les 
micro-organismes peuvent se répandre dans les aliments non scellés et provoquer des mauvaises odeurs. Retirez tous 
les aliments périmés ou avariés du produit.

La porte ne se ferme pas.
• Les colis alimentaires peuvent bloquer la porte. >>> Déplacez tous les objets bloquant les portes.
• Le produit n'est pas en position complètement verticale sur le sol. >>> Ajustez les supports pour équilibrer le produit.
• Le sol n'est pas plat ou durable. >>> Assurez-vous que le sol est de niveau et su¬samment durable pour supporter le 
produit.

Le bac à légumes est coincé.
• Les aliments peuvent être en contact avec la partie supérieure du tiroir. >>> Réorganisez les aliments dans le tiroir.

Si la surface du produit est chaude.
• Des températures élevées peuvent être observées entre les deux portes, sur les panneaux latéraux et au niveau de la 
grille arrière pendant le fonctionnement du produit. Ceci est normal et ne nécessite aucune maintenance ! Soyez 
prudent lorsque vous touchez ces zones.

Attention:

Avertissement:

si le problème persiste après avoir suivi les instructions de cette section, contactez votre revendeur ou un 
Service Agréé. N'essayez pas de réparer le produit.

• Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques dont le Nickel (Métallique) reconnu par l'État de Californie 
comme pouvant causer le cancer.
• Pour plus d'informations, visitez www.P65Warnings.ca.gov
• Remarque : le nickel est un composant de tout l'acier inoxydable et de certains autres composants métalliques.



Avis de la FCC
L'avis suivant concerne le module émetteur contenu 
dans ce produit.

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites d'un appareil numérique de classeB,
conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces 
limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans 
une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, 
s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut provoquer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y 
a aucune garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière. Si 
cet équipement provoque des interférences nuisibles 
à la réception radio ou télévision, ce qui peut être 
déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, 
l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger 
l'interférence par une ou plusieurs des mesures 
suivantes 

• Réorientez ou déplacez l'antenne de réception.
•   Augmenter la distance entre l'équipement et le 
récepteur.
• Branchez l'équipement dans une prise sur un circuit 
di²érent de celui auquel le récepteur est connecté.
• Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV 
expérimenté pour obtenir de l'aide.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la 
FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences 
nuisibles et
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, 
y compris les interférences pouvant provoquer un 
fonctionnement indésirable.

Tout changement ou modi�cation dans la construc-
tion de cet appareil qui n'est pas expressément 
approuvé par la partie responsable de la conformité 
pourrait annuler l'autorité de cet utilisateur à utiliser 
l'équipement.

Déclaration de la FCC sur l'exposition aux rayonne-
ments RF
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition 
aux rayonnements de la FCC dé�nies pour un 
environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas 
être colocalisé ou fonctionner en conjonction avec une 
autre antenne ou émetteur.

Cet équipement doit être installé et utilisé avec 
une distance minimale de 20 cm (7,8 pouces) 
entre l'antenne et votre corps. Les utilisateurs 
doivent suivre les instructions d'utilisation 
spéci�ques pour satisfaire la conformité à 
l'exposition aux RF.

Déclaration d'Industrie Canada
Cet appareil contient des émetteurs-récepteurs 
exempts de licence qui sont conformes à la licence 
d'Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada
RSS exempté(s). Son fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'inter-
férences.
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y 
compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement non souhaité de 
l'appareil.

Déclaration d'exposition aux rayonnements IC
Cet équipement est conforme aux limites 
d'exposition aux rayonnements IC dé�nies pour 
un environnement non contrôlé.
Cet équipement doit être installé et utilisé avec 
une distance minimale de 20 cm (7,8 pouces) 
entre l'antenne et votre corps.

REMARQUE
• LE FABRICANT N'EST PAS RESPONSABLE DE 
TOUTE CAUSE D'INTERFÉRENCE RADIO OU TV PAR 
UNE MODIFICATION NON AUTORISÉE DE CET 
ÉQUIPEMENT. UNE TELLE MODIFICATION 
POURRAIT ANNULER L'AUTORITÉ DE L'UTILISA-
TEUR À FAIRE FONCTIONNER L'ÉQUIPEMENT.




